
WARNING: This appliance is provided with two power-supply 
connections to the power supply. Each appliance shall be connected 
to an individual branch circuit. The washer and dryer must be on 
separate circuits.
AVERTISSEMENT : Cet appareil est fourni avec deux branchements 
pour l’alimentation électrique. Chaque appareil doit être branché à 
un circuit de branchement individuel. Le lave-linge et le sèche-linge 
doivent être branchés à des circuits distincts.
ADVERTENCIA: El electrodoméstico se suministra con dos 
conexiones a la fuente de alimentación. Cada electrodoméstico debe 
conectarse a un circuito derivado individual. La lavadora y la secadora 
deben estar en circuitos separados.
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Laundry Hub installation guide / Guide d’installation du Laundry  Hub / Guía de instalación de Laundry Hub

Unpack the Laundry Hub. / Déballez le Laundry Hub. / Desempaque el Laundry Hub.

CAUTION: The shipping bolts must stay tightened during this unpacking.
ATTENTION : Les vis de transport doivent rester serrées pendant ce 

Los tornillos de transporte deben estar bien apretados
déballage.
PRECAUCIÓN:
durante el desempaque.

1.  Choose the proper location and move the Laundry Hub to the installation location. /  
Choisissez un emplacement adapté, puis amenez le Laundry Hub jusqu’à son lieu d’installation. /  
Elija la ubicación adecuada y traslade el Laundry Hub al lugar de instalación.

2. Remove all shipping bolts. / Retirez toutes les vis de transport. / Retire todos los tornillos de transporte. 
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3. Install the exhaust system. / Installez le système d’évacuation. / Instale el sistema de drenaje.

NOTE :  
REMARQUE :  Nettoyez toutes les anciennes conduites avant l’installation du sèche-linge et assurez-vous que le clapet d’air 

s’ouvre et se ferme librement.
NOTA :  Limpie los conductos viejos antes de instalar la secadora y asegúrese de que la ventilación se abra y se cierre sin 

inconvenientes.

4.  [ELECTRIC DRYER ONLY] Connect the electrical wiring. / [SÈCHE-LINGE ÉLECTRIQUE UNIQUEMENT] 
Réalisez le câblage électrique. / [SOLO SECADORAS ELÉCTRICAS] Conecte el cableado eléctrico.

A B C L2 L1

D

E

[3-wire system / 
Système à 3  

Sistema de 3 cables]

F

A B C L2 L1

D

E

[4-wire system / 
Système à 4 

Sistema de 4 cables]

A. External ground 
connector 

B. Neutral grounding 
wire (white) 

C. Center silver-
colored terminal 
block screw 

D. Neutral wire (white 
or center wire) 

E. ¾” (1.9 cm) UL-
listed strain relief 

F. Neutral wire (white 
or center wire)

A. Connecteur de terre 
externe 

B. Fil de terre neutre 
(blanc) 

C. Vis centrale argentée 
du bornier 

D. Fil neutre (blanc ou 
central) 

E. Réducteur de 
tension ¾” (1,9 cm) 
homologué UL 

F. Fil neutre (blanc ou 
central)

A. Conector a tierra externo 
B. Cable a tierra neutro 

(blanco) 
C. Tornillo central de color 

plateado del bloque de 
terminales 

D. Cable neutro (cable 
blanco o central) 

E. Dispositivo de alivio de 
tensión con certi cación 
UL de ¾” (1.9 cm) 

F. Cable neutro (cable 
blanco o central)

5.  [GAS DRYER ONLY] Connect the gas line. / [SÈCHE-LINGE À GAZ UNIQUEMENT] Raccordez la conduite de gaz. / 
[SOLO SECADORAS A GAS] Conecte la tubería de gas.

 
raccords et réessayez.
 
conexiones e inténtelo nuevamente.



6. Connect the water hoses. / Raccordez les tuyaux d’eau. / Conecte las mangueras de agua.

7. Connect the drain hose. / Raccordez le tuyau d’évacuation. / Conecte la manguera de drenaje.

18 in. (46 cm)~
96 in. (245 cm )A

B
6 in. (152 mm)~
8 in. (203 mm)

8.  Move the Landry Hub to its nal location and level the Laundry Hub by adjusting the four leveling 
legs. / Amenez le Laundry Hub jusqu’à son lieu d’installation nal, puis mettez le Laundry Hub de niveau en réglant les 
quatre pieds de réglage. / Mueva el Laundry Hub a su ubicación nal y ajuste las cuatro patas niveladoras para nivelarlo.

Add sheet paper on front legs
Ajouter une feuille de papier sur les pattes avant
Agregue esponja antiderrapante en patas frontales



10. Run the nal test. / Effectuez un test nal. / Ejecute la prueba nal.

Vent Blockage Test OK

Rinse+Spin

X 4

Vent Blockage Test / Test de blocage de l’aération / Prueba de bloqueo de ventilación

Water leakage, vibration & noise / Fuites d’eau, vibrations et bruits / Fugas de agua, vibraciones y ruidos

Installation completion checklist / Liste de contrôle en n d’installation / Lista de veri cación nal de la instalación

WASHER

Shipping bolts removed
Water hose / Drain hose 
connected properly
No water leakage
No vibration / noise

Vis de transport retirées
Tuyau d’eau / de vidange 
correctement raccordé
Absence de fuites d’eau
Absence de vibrations/bruits

Manguera de agua / manguera de 
drenaje conectada correctamente
No hay fugas de agua
No hay vibraciones / ruidos

Tornillos de transporte retirados

DRYER

Exhaust duct connected 
properly
Gas is supplied properly  
(For gas models only)
Electric wiring is connected 
properly (For electric 
models only)

Conduite d’évacuation 
correctement raccordée
L’alimentation en gaz se fait 
correctement (Pour les modèles à 
gaz uniquement)
Le câblage électrique est 
correctement réalisé (Pour les 
modèles électriques uniquement)

Ducto de ventilación de aire 
conectado correctamente
El gas se suministra 
correctamente (Solo para 
modelos a gas)
Cableado eléctrico conectado 
correctamente (Solo para 
modelos eléctricos)

9. Before running final test, remove Rack Dry upwards.  / Avant d'effectuer le test final, retirez le Rack Dry vers 
le haut. / Antes de realizar prueba final, retire Rack Dry hacia arriba. 



Laundry Hub operation guide 
Guide d’utilisation du Laundry Hub / Guía de funcionamiento de Laundry Hub

1. Turn the power on, and then tap WASHER or 
DRYER to select the appliance you want to operate.

2. Turn the Navigation dial to select the cycle you 
want, and then if desired, change the default cycle 
settings by tapping the corresponding buttons:
 - For the washer, tap Temp., Spin, or Soil to 

change options. 
 - For the dryer, tap Dryness, Temp., or Time to 

change the options. 
3. Tap Start/Pause to start operation.

1. Mettez l’appareil sous tension, puis appuyez 
doucement sur WASHER (LAVE-LINGE) ou sur 
DRYER (SÈCHE-LINGE) pour sélectionner l’appareil 
que vous souhaitez utiliser.

2. Tournez la molette de navigation pour 
sélectionner le cycle de votre choix puis, si vous 
le souhaitez, modifiez les réglages de cycle par 
défaut en appuyant doucement sur les boutons 
correspondants :
 - Pour le lave-linge, appuyez doucement sur 

Temp. (Temp.), Spin (Essorage) ou Soil (Degré 
de salissure) pour modifier les options. 

 - Pour le sèche-linge, appuyez doucement sur 
Dryness (Séchage), Temp. (Temp.) ou Time 
(Temps) pour modifier les options. 

3. Appuyez doucement sur Start/Pause (Départ/
Pause) pour lancer le cycle.

1. Encienda la unidad y, luego, pulse WASHER 
(LAVADORA) o DRYER (SECADORA) para 
seleccionar el electrodoméstico que desea operar.

2. Gire la perilla de navegación para seleccionar el 
ciclo que desee y, luego, puede cambiar los ajustes 
predeterminados del ciclo al tocar los botones 
correspondientes:
 - Para la lavadora, pulse Temp. (Temperatura), 

Spin (Centrifugar) o Soil (Suciedad) para 
cambiar las opciones. 

 - Para la secadora, pulse Dryness (Nivel 
de secado), Temp. (Temperatura) o Time 
(Tiempo) para cambiar las opciones. 

3. Pulse Start/Pause (Inicio/Pausa) para iniciar el 
funcionamiento.

Operating a cycle 
Utilisation d’un cycle / Funcionamiento de los ciclos

01

02 02

Cotton & linen
Normal

03

Cotton & linen
Normal

04

05 05

06 06

*Options 
*Options / *Opciones

01

Tap OK to set end time
Delay End

02

03

Tap OK to set end time
Delay End

04

05

Go back to Home screen

Language Setting 
Réglage de la langue / Ajuste de idioma

01

Tap OK to set language
Language

02

03

English
Español

Turn dial & Tap OK 

04

05

Go back to Home screen

Language shown depends on your language 
setting.
La langue affichée dépend de votre réglage 
de la langue.
El idioma que se muestra depende del 
idioma configurado.
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Detergent drawer guidelines 
Instructions relatives au tiroir à lessive / Pautas para el cajón para detergente

E

D

C

AB

NOTE
• A. Dispenser 1 / B. Dispenser 2 / C. Manual 

detergent compartment / D. Manual bleach 
compartment

• This guidelines only applies to models with an auto 
dispenser.

• The appearance can differ depending on the model.
• Dispenser 1: Use liquid detergent only. Do not put 

powdered detergent or softener.
• Dispenser 2: You can add softener or any liquid 

detergent by your choice of the detergent type. Do 
not put powdered detergent.

REMARQUE
• A. Distributeur 1 / B. Distributeur 2 / 

C. Compartiment manuel de lessive / 
D. Compartiment manuel d’eau de Javel

• Ces instructions s’appliquent uniquement aux 
modèles équipés d’un distributeur automatique.

• L’apparence peut varier d’un modèle à l’autre.
• Distributeur 1 : utilisez uniquement de la lessive 

liquide. N’utilisez pas de lessive ou d’adoucissant 
en poudre.

• Distributeur 2 : vous pouvez ajouter de 
l’adoucissant ou une lessive liquide du type de 
votre choix. Ne versez pas de lessive en poudre.

NOTA
• A. Dispensador 1 / B. Dispensador 2 / 

C. Compartimiento manual para el detergente / 
D. Compartimiento manual para el blanqueador

• Estas pautas solo se aplican a los modelos con 
dispensador automático.

• La apariencia puede variar según el modelo.
• Dispensador 1: Utilice solo detergente líquido. No 

coloque suavizante o detergente en polvo.
• Dispensador 2: Puede agregar suavizante o 

cualquier detergente líquido según su elección 
del tipo de detergente. No coloque detergente 
en polvo.
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Tap OK to set concentration
Concentration 2x

Tap OK to set amount
Amount High

Tap OK to set concentration
Concentration 1x

Tap OK to set amount
Amount Med.

Tap OK to set type
Detergent type Softener

Tap OK to set type
Detergent type General

Tap OK to set dispenser
Dispenser 1

Tap OK to set dispenser
Dispenser 2

OKOptions

1. Tap the Options button and turn the Navigation 
dial to select Dispenser 1 or Dispenser 2 which you 
want to change the settings.

2. Tap the OK button and turn the Navigation dial to 
select Detergent type, Concentration, or Amount, 
and then tap the OK button.

3. You can change options on the Detergent type, 
Concentration, or Amount setting screen by 
tapping the OK button repeatedly.
 - Detergent type: Softener > General > Specialty 

(default setting: Softener)
 - Concentration: X1 > X2 > X3 (default setting: X1)
 - Amount: Med. > High > Off > Low (default 

setting: Med.)
NOTE

• You can only select General as the Detergent Type 
option for Dispenser 1.

• If you select General for Dispenser 2, the detergent 
in Dispenser 2 will be used first.

• If you select Specialty for Dispenser 2, 
 - the detergent in Dispenser 2 will be dispensed 

automatically only when you select Delicates, 
Outdoor, Activewear or Wool cycle.

 - use only a neutral detergent.
CAUTION

• To change the detergent type for Dispenser 2, 
change it after a “Refill detergent” message is 
displayed.

• Run Pump Clean, before changing the detergent 
type for Dispenser 2.

4. To finish setting, turn the Navigation dial to select 
Back or tap the Options button.

1. Appuyez doucement sur le bouton Options 
(Options) et tournez la molette de navigation pour 
sélectionner Distributeur 1 ou Distributeur 2 selon 
le distributeur dont vous souhaitez modifier les 
réglages.

2. Appuyez doucement sur le bouton OK (OK) et 
tournez la molette de navigation pour sélectionner 
Type de lessive, Concentration ou Quantité, puis 
appuyez doucement sur le bouton OK (OK).

3. Vous pouvez modifier les options sur l’écran du 
réglage Type de lessive, Concentration ou Quantité 
en appuyant doucement sur le bouton OK (OK) à 
plusieurs reprises.
 - Type de lessive : Adoucisst > Général > 

Neutre (réglage par défaut : Adoucisst)
 - Concentration : X1 > X2 > X3 (réglage par 

défaut : X1)
 - Quantité : Moyenne > Élevée > Off > Faible 

(réglage par défaut : Moyenne)
REMARQUE

• Vous ne pouvez sélectionner Général comme 
option Type de lessive que pour Distributeur 1.

• Si vous sélectionnez Général pour Distributeur 2, 
la lessive dans le distributeur 2 sera utilisée en 
premier.

• Si vous sélectionnez Neutre pour Distributeur 2, 
 - la lessive dans le distributeur 2 ne sera 

automatiquement distribuée que lorsque 
vous sélectionnez le cycle Délicat, Vêtements 
d’extérieur, Sport ou Laine. 

 - employez uniquement une lessive neutre.
ATTENTION

• Pour changer le type de lessive pour le 
distributeur 2, modifiez-le après l’affichage du 
message « Ajoutez de la lessive ».

• Exécutez un cycle Nettoyage pompe avant de 
changer le type de lessive pour le distributeur 2.

4. Pour terminer le réglage, tournez la molette de 
navigation pour sélectionner Retour ou appuyez 
doucement sur le bouton Options.

1. Pulse el botón Options (Opciones) y gire la perilla 
de navegación para seleccionar el Dispensador 
1 o el Dispensador 2 en el que desea cambiar los 
ajustes.

2. Pulse el botón OK (Aceptar) y gire la perilla de 
navegación para seleccionar el Tipo de detergente, 
la Concentración o la Cantidad y, luego, pulse el 
botón OK (Aceptar).

3. Puede cambiar las opciones en la pantalla de 
ajustes de Tipo de detergente, Concentración 
o Cantidad al pulsar varias veces el botón OK 
(Aceptar).
 - Tipo de detergente: Suavizante > General > 

Especial (ajuste predeterminado: Suavizante)
 - Concentración: Normal > X2 > X3 (ajuste 

predeterminado: Normal)
 - Cantidad: Med. > Alta > Apagar > Baja (ajuste 

predeterminado: Med.)
NOTA

• Solo puede seleccionar General como la opción de 
Tipo de detergente para el Dispensador 1.

• Si selecciona General para el Dispensador 2, se 
usará primero el detergente del dispensador 2.

• Si selecciona Especial para el Dispensador 2, 
 - el detergente del dispensador 2 se dispensará 

automáticamente solo cuando seleccione el 
ciclo Delicados, Ropa impermeable, Ropa 
Deportiva o Lana.

 - utilice solamente un detergente neutro.
PRECAUCIÓN

• Para cambiar el tipo de detergente para el 
dispensador 2, hágalo luego de que se muestre el 
mensaje “Agregue detergente”.

• Ejecute Limpiar bomba antes de cambiar el tipo de 
detergente para el dispensador 2.

4. Para finalizar el ajuste, gire la perilla de navegación 
para seleccionar Volver o pulse el botón Opciones.
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